
534 Ludwig Schmugge,

zu einer Klasse zusammen (Obereinstimmung dieser Klasse wird mit 
dem Buchstaben a, die erschlossene Vorlage für alle erhaltenen Hss. der 
italienischen Klasse wird mit I bezeichnet).

Die übrigen Handschriften sind nicht durch ähnlich grobe Fehler 
voneinander zu scheiden, doch erlauben uns die Zusätze, die Heinrich 
von Diessenhofen der HE des Tholomeus beigegeben hat (siehe oben 3.3, 
S. 517), eine spanisch-französische und eine Diessenhofen-Klasse zu unter­
scheiden. Über ihre Abhängigkeit voneinander wird im Kapitel 5.3 zu 
reden sein. Vorerst jedoch soll die italienische Klasse näher untersucht 
werden.

5.2 Die Charakteristik der italienischen Klasse 
(C1, Cr, F, L, Pd1, Pd*, P4, Vi)

Die italienische Klasse ist über die bereits erwähnten Punkte hinaus 
von der restlichen Überlieferung durch eine Reihe von Trenn- und 
Bindefehlem unterschieden, an denen sich gleichzeitig einiges über die 
Güte dieser Klasse ablesen läßt. Sie werden hier in der Reihenfolge der 
Bücher der HE aufgezählt:

II, 19 (Muratori1 11, 779B, 6—7):conscientia~pura fehlt (Homoiote- 
leuton). III, 5 (Muratori1 11, 787B, 1—2): ut habeat — spiritualem 
fehlt. III, 8 (Muratori1 11, 788D, 11): hinter scipsit fehlt ad Atheniensis 
de evangelii credulitate. Aliam. III. 22 (Muratori1 11, 795C, 2—3): et ut 
Hieronymus — contra fehlt. IV, 6 (Muratori1 11, 8O3D, 9—10): 
contra — episcopus fehlt (Homoioteleuton). V, 11 (Muratori1 11, 828C, 
8—9): Anno vero — suscepit fehlt (außer Lücke C). V, 16 (Muratori1 
11, 831E, 13—832E, 10): Quorum primus — duobus annis (Zusatz 
außer C). V, 24 (Muratori1 11, 835D, 9): ut ecclesiastica — lib. X fehlt. 
X, 6 (Muratori1 11, 899B, 14): hinter: confessores folgt sed vide si 
hic deficit de exilio et morte dicti pontificis Vigilii ipsam ad sequentem 
pontificem reservamus. X, 7 (Mutatori1 11, 899D, 12—14): et in clero — 
et inde fehlte XI, 13 (Muratori1 11, 919E, 12—14): in quo est — 
Constantinopolitanae und (Muratori1 11, 919E, 14—920A, 1): pri­
matum — episcopum fehlt. XI, 22 (Muratori1 11, 926A, 3—5): in 
missa — Pater noster fehlt (fehlt auch in B1: Homoioteleuton). XII, 
19 (Muratori1 11, 941B, 5): folgt Text der Fußnote *: Infra tamen — 
scriptorum. Der Zusatz steht auch in Pd1 im Text selbst und nicht am 
Rand, wie Muratori angibt. XIII, 4 (Muratori1 11, 949A, 10—11): 
ut in —• hoc est fehlt. XIII, 11 (Muratori1 11, 953 a): Fußnote a Zusatz. 
XIII, 29 (Muratori1 11, 962D, 13—14): dominica die — suscipiens 
fehlt. XIII, 29 (Muratori1 11, 962E, 7) hinter Philippum fehlt Interim 


